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See the notice on TED website

354104-2026 - Procedura konkurencyjna
Bułgaria – Roboty budowlane w zakresie budowy linii energetycznych – „Присъединяване на 
нови клиенти с реконструкция и изграждане на въздушни и кабелни мрежи средно 
напрежение (СрН) и ниско напрежение (НН) и ел. оборудване на трафопостове (ТП) на 
територията на град София и София Област, обслужвана от „Електроразпределителни 
мрежи Запад” EАД“, реф. № КС 26-046
OJ S 99/2026 26/05/2026
Ogłoszenie o istnieniu systemu kwalifikowania
Roboty budowlane

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД
E-mail: alexandar.tuchev@electrohold.bg
Status prawny nabywcy: Podmiot, któremu przysługują prawa specjalne lub wyłączne
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Działalność dotycząca sektora energii 
elektrycznej

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: „Присъединяване на нови клиенти с реконструкция и изграждане на въздушни и 
кабелни мрежи средно напрежение (СрН) и ниско напрежение (НН) и ел. оборудване на 
трафопостове (ТП) на територията на град София и София Област, обслужвана от 
„Електроразпределителни мрежи Запад” EАД“, реф. № КС 26-046
Opis: „Електроразпределителни мрежи Запад” EАД създава квалификационна система 
(КС) с предмет: „Присъединяване на нови клиенти с реконструкция и изграждане на 
въздушни и кабелни мрежи средно напрежение (СрН) и ниско напрежение (НН) и ел. 
оборудване на трафопостове (ТП) на територията на град София и София Област, 
обслужвана от „Електроразпределителни мрежи Запад” EАД“, реф. № КС 26-046. 
Квалификационната система се създава с цел да се извърши предварителен подбор на 
заинтересованите лица и включване в нея на стопански субекти, които да участват в 
провежданите от възложителя процедури за възлагане на обществени поръчки, 
попадащи в обхвата на КС, съгласно условията и изискванията на възложителя и ЗОП. 
Квалификационната система дава възможност на стопанските субекти да бъдат 
включени по всяко време в нея, в резултат на извършен предварителен подбор. 
Заинтересованите лица могат да подават заявление за включване в КС през целия срок 
на действие на КС. Заявлението за участие съдържа информация относно личното 
състояние и съответствието с критериите за подбор, поставени от възложителя. За 
възлагането на конкретни обществени поръчки за възлагане на работите, попадащи в 
обхвата на КС, възложителят в зависимост от конкретните си нужди ще провежда 
процедури на договаряне с предварителна покана за участие, за определяне на 
изпълнител на всеки конкретен договор измежду лицата, включени в КС. Предметът на 
настоящата КС ще се изпълнява на територията на гр. София и на София област, като 
на тази територия при провеждане на цитираните по-горе процедури за определяне на 
изпълнител на всеки конкретен договор, измежду лицата, включени в 
квалификационната система, могат да се обособяват различни обособени позиции, като 
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например посочените по-долу и/или други: Обособена позиция: „Присъединяване на 
нови клиенти с реконструкция и изграждане на въздушни и кабелни мрежи средно 
напрежение (СрН) и ниско напрежение (НН) и ел. оборудване на трафопостове (ТП) на 
територията на град София - ОЦ Изток“; Обособена позиция: „Присъединяване на нови 
клиенти с реконструкция и изграждане на въздушни и кабелни мрежи средно 
напрежение (СрН) и ниско напрежение (НН) и ел. оборудване на трафопостове (ТП) на 
територията на град София - ОЦ Запад“; Обособена позиция: „Присъединяване на нови 
клиенти с реконструкция и изграждане на въздушни и кабелни мрежи средно 
напрежение (СрН) и ниско напрежение (НН) и ел. оборудване на трафопостове (ТП) на 
територията на град София - ОЦ Север“; Обособена позиция: „Присъединяване на нови 
клиенти с реконструкция и изграждане на въздушни и кабелни мрежи средно 
напрежение (СрН) и ниско напрежение (НН) и ел. оборудване на трафопостове (ТП) на 
територията на град София - ОЦ Юг“; Обособена позиция: „Присъединяване на нови 
клиенти с реконструкция и изграждане на въздушни и кабелни мрежи средно 
напрежение (СрН) и ниско напрежение (НН) и ел. оборудване на трафопостове (ТП) на 
територията на София област - ОЦ Пирдоп и ОЦ Ботевград“; Обособена позиция: 
„Присъединяване на нови клиенти с реконструкция и изграждане на въздушни и кабелни 
мрежи средно напрежение (СрН) и ниско напрежение (НН) и ел. оборудване на 
трафопостове (ТП) на територията на София област - ОЦ Самоков и ОЦ Костенец“; 
Обособена позиция: „Присъединяване на нови клиенти с реконструкция и изграждане на 
въздушни и кабелни мрежи средно напрежение (СрН) и ниско напрежение (НН) и ел. 
оборудване на трафопостове (ТП) на територията на София област - ОЦ Сливница и 
ОЦ Своге“. Основните видове работи, включително, но не само, са: Демонтаж на 
стоманобетонов стълб (125; 250; 360; 590; 835; НЦГ) с възстановяване настилката около 
стълба и транспортиране на демонтиран стълб до склад на „Електроразпределителни 
мрежи Запад” EАД или до депо – бр.; Демонтаж на кука с изолатор от бетонов стълб и 
транспортиране до склад на „Електроразпределителни мрежи Запад” EАД – бр.; 
Демонтаж на единичен проводник АС или Cu, до 95 mm² и транспортиране до склад на 
„Електроразпределителни мрежи Запад” EАД - км; Демонтаж на съществуващ 
електромер монофазен – бр.; Демонтаж на прекъсвач монофазен (автоматичен или 
товаров) – бр.; Демонтаж на прекъсвач трифазен (автоматичен или товаров) – бр.; 
Демонтаж на КРУ 10/20 kV включително транспорт до склад на 
„Електроразпределителни мрежи Запад” EАД – бр.; Монтаж на стоманотръбен стълб до 
h=7.5 м. – бр.; Монтаж на стоманобетонов стълб 590/9.5 – бр.; Монтаж на 
стоманобетонов стълб НЦГ 951/13 или 952/13 или дървен – бр.; Монтаж на изолатор Н 
95 с кука Ф 18/220 мм или Ф 18/280 мм и втулка с включени грундиране и боядисване 
със сребърен феролит – бр.; Монтаж на електромерно табло върху стълб/стена 
типоразмер 2П или 3П с направа на диспечерска номерация – бр.; Монтаж на табло тип 
касета до 3П или за индиректно мерене с направа на бетоновият фундамент и с 
направа на диспечерска номерация – бр.; Монтаж на табло за над 6 броя електромера 
/табла по индивидуален проект за жилищни сгради с преобладаващ брой от 12 до 25 
електромера/ с направа на бетоновият фундамент с направа на диспечерска номерация 
– бр.; Изтегляне на ВКЛ 2х16 мм2 от ел.табло до абонат – бр.; Изтегляне на ВКЛ 4х16 
мм2 от ел.табло до абонат – бр.; Монтаж на нов електромер монофазен – бр.; Монтаж 
на нов електромер трифазен – бр.; Рязане, разкъртване и възстановяване на асфалтова 
настилка и заливане с битум – м2; Рязане, разкъртване и възстановяване на базалтови 
и циментови плочи – съществуващи, включително материалите – м2; Рязане и 
разкъртване на бетонова настилки с дебелина до 20 см. – м2; Сондиране на асфалтов 
път с монтаж на дебелостенни PVC или Стоманени тръби Ф140 мм – м; Направа на суха 
разделка на кабел НН /само за кабел САВТ/ от 4х16 мм2 до 4х240 мм2 с доставка и 
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монтаж на кабелни обувки и свързване на кабела към съоръжение – бр.; Изкопаване и 
иззиждане на единична шахта с доставка на тухлите и монтаж на винкеловата рамка с 
капаци 0.6.х0.9 м. със зариване и трамбоване – бр.;...Продължава в Допълнителна 
информация(BT-728-Procedure) по долу на настоящия раздел ЦЕЛ.
Identyfikator procedury: b96cf3d3-8c70-4ee5-acca-e58b30786575

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45231400 Roboty budowlane w zakresie budowy linii 
energetycznych

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Територията на град София.
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Територията на София Област.
Podpodział krajowy (NUTS): София (BG412)
Kraj: Bułgaria
Informacje dodatkowe: Продължава от Описание(BT-24-Procedure) по-горе на настоящия 
раздел ЦЕЛ:...Изкопаване и иззиждане на тройна шахта с доставка на тухлите и монтаж 
на винкеловата рамка с капаци 1.8х0.9 м. със зариване и трамбоване – бр.; Доставка и 
монтаж на чугунен капак ф600 мм с пръстен за шахта – бр.; Монтаж на трифазен 
автоматичен прекъсвач НН в табло НН на трафопост с присъединяване към шини – бр.; 
Изтегляне на еднофазна ВКЛ за захранване на ел. табло. монтирано на НЦГ-13 метра 
стълбове с използване на автовишка – бр.; Полагане на PVC тръби до ф 160 мм в 
бетонов кожух с доставка и полагане на бетон В-15 – м; Доставка и полагане на 
стоманени тръби до ф 140 мм в бетонов кожух с доставка и полагане на бетон В-15 – м; 
Монтаж на Метално табло трансформаторно 20/0.4 kV оборудвано, с възможност за 
трансформатор до 100 kVA за монтаж на стълб 835/9.5 м. с табло НН и с монтирани 
проводници от ТМ до табло НН – бр.; Монтаж на разединител (РМ, РМЗ, РМзК, 
мощностен, РОМ, РОМзК, РОС) – бр.; Изправяне на стоманорешетъчен стълб от тип 
НМГ 951(501) до ЪМ 90°952+6 – бр. и други видове строително-монтажни работи. При 
провеждане на предвидените в ЗОП процедури въз основа на настоящата КС, 
възложителят в зависимост от конкретните си нужди ще посочва конкретните дейности и 
количества от тях във всяка отделна обществена поръчка. Възможно е в тези процедури 
възложителят да посочи и пределни /минимални или максимални/ единични цени за 
видовете дейности, включени в съответната количествено-стойностна сметка, с които 
участниците следва да съобразят ценовото си предложение.

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: 1. Освен съгласно основанията, посочени по-горе в обявлението, 
Възложителят може да вземе решение да откаже да включи заинтересовано лице в 
квалификационната система, да изключи вече одобрен кандидат от квалификационната 
система, да отстрани участник от процедура за възлагане на обществена поръчка, и при 
условие, че за кандидата/участника е налице някое от обстоятелствата, посочени в чл. 
107 от ЗОП. 2. Възложителят не сключва договор с участник, определен за изпълнител 
по процедура за възлагане на обществена поръчка, проведена въз основа на КС и го 
изключва от КС, когато участникът не спазва въведените с: - Регламент (ЕС) № 208/2014 
на Съвета от 5 март 2014 г. относно ограничителни мерки, насочени срещу определени 
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лица, образувания и органи с оглед на положението в Украйна и всички изменения и 
допълнения към него; - Регламент (ЕС) № 269/2014 на Съвета от 17 март 2014 г. 
относно ограничителни мерки по отношение на действия, подкопаващи или 
застрашаващи териториалната цялост, суверенитета и независимостта на Украйна и 
всички изменения и допълнения към него; - Регламент на Съвета (ЕС) № 833/2014 от 31 
юли 2014 г. относно ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна и всички изменения и допълнения към него; - 
Регламент (ЕС) № 692/2014 на Съвета от 23 юни 2014 г. относно ограниченията върху 
вноса в Съюза на стоки с произход от Крим или Севастопол, в отговор на незаконното 
анексиране на Крим и Севастопол и всички изменения и допълнения към него; - 
Регламент (ЕС) № 2022/263 на Съвета от 23 февруари 2022 г. относно ограничителни 
мерки в отговор на признаването на неконтролираните от правителството зони на 
Донецка и Луганска област в Украйна и разпореждането за влизане на руски въоръжени 
сили в тези зони и всички изменения и допълнения към него; - Регламент (ЕС) 2024/2642 
на Съвета от 8 октомври 2024 г. относно ограничителни мерки с оглед на 
дестабилизиращите дейности на Русия., ограничения
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcja: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Nadużycia: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 



354104-2026 Page 5/14

кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от 
ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП)
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: 
осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 
219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е 
нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на 
труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, 
установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.
1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства 
по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от 
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ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; 
обстоятелството по чл. 101, ал. 11 от ЗОП относно наличие на свързаност по смисъла 
на § 2, т. 45 от Допълнителните разпоредби на ЗОП, с друг кандидат в процедурата
Upadłość: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Niewypłacalność: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Układ z wierzycielami: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktywami zarządza likwidator: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация 
по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: „Присъединяване на нови клиенти с реконструкция и изграждане на въздушни и 
кабелни мрежи средно напрежение (СрН) и ниско напрежение (НН) и ел. оборудване на 
трафопостове (ТП) на територията на град София и София Област, обслужвана от 
„Електроразпределителни мрежи Запад” EАД“, реф. № КС 26-046
Opis: Квалификационна система (КС) с предмет: „Присъединяване на нови клиенти с 
реконструкция и изграждане на въздушни и кабелни мрежи средно напрежение (СрН) и 
ниско напрежение (НН) и ел. оборудване на трафопостове (ТП) на територията на град 
София и София Област, обслужвана от „Електроразпределителни мрежи Запад” EАД“, 
реф. № КС 26-046. КС се създава на основание чл. 141, ал. 1 от ЗОП и има за обект 
„строителство” по смисъла на чл. 3, ал. 1, т. 1 от ЗОП. КС се създава с цел да се 
извърши предварителен подбор на заинтересованите лица и включване в нея на 
стопански субекти, които да участват в провежданите от възложителя процедури за 
възлагане на обществени поръчки, попадащи в обхвата на КС, съгласно условията и 
изискванията на възложителя и ЗОП. КС дава възможност на стопанските субекти да 
бъдат включени по всяко време в нея, в резултат на извършен предварителен подбор. 
Заинтересованите лица могат да подават заявление за включване в КС през целия срок 
на действие на КС. Заявлението за участие съдържа информация относно личното 
състояние и съответствието с критериите за подбор, поставени от възложителя. За 
възлагането на конкретни обществени поръчки за възлагане на работите, попадащи в 
обхвата на КС, възложителят в зависимост от конкретните си нужди ще провежда 
процедури на договаряне с предварителна покана за участие (съгласно чл. 142, ал. 1 от 
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ЗОП), за определяне на изпълнител на всеки конкретен договор измежду лицата, 
включени в КС. Срокът на действие на КС е 60 (шестдесет) месеца, считано от датата 
на изпращането на обявлението за обявяването на КС. Възложителят си запазва 
правото за промяна в срока на действието ѝ при условията на чл. 141, ал. 2 от ЗОП. 
Предметът на настоящата КС ще се изпълнява на територията на гр. София и на София 
област, като на тази територия при провеждане на цитираните по-горе процедури за 
определяне на изпълнител на всеки конкретен договор, измежду лицата, включени в 
квалификационната система, могат да се обособяват различни обособени позиции, като 
например посочените по-долу и/или други: Обособена позиция: „Присъединяване на 
нови клиенти с реконструкция и изграждане на въздушни и кабелни мрежи средно 
напрежение (СрН) и ниско напрежение (НН) и ел. оборудване на трафопостове (ТП) на 
територията на град София - ОЦ Изток“; Обособена позиция: „Присъединяване на нови 
клиенти с реконструкция и изграждане на въздушни и кабелни мрежи средно 
напрежение (СрН) и ниско напрежение (НН) и ел. оборудване на трафопостове (ТП) на 
територията на град София - ОЦ Запад“; Обособена позиция: „Присъединяване на нови 
клиенти с реконструкция и изграждане на въздушни и кабелни мрежи средно 
напрежение (СрН) и ниско напрежение (НН) и ел. оборудване на трафопостове (ТП) на 
територията на град София - ОЦ Север“; Обособена позиция: „Присъединяване на нови 
клиенти с реконструкция и изграждане на въздушни и кабелни мрежи средно 
напрежение (СрН) и ниско напрежение (НН) и ел. оборудване на трафопостове (ТП) на 
територията на град София - ОЦ Юг“; Обособена позиция: „Присъединяване на нови 
клиенти с реконструкция и изграждане на въздушни и кабелни мрежи средно 
напрежение (СрН) и ниско напрежение (НН) и ел. оборудване на трафопостове (ТП) на 
територията на София област - ОЦ Пирдоп и ОЦ Ботевград“; Обособена позиция: 
„Присъединяване на нови клиенти с реконструкция и изграждане на въздушни и кабелни 
мрежи средно напрежение (СрН) и ниско напрежение (НН) и ел. оборудване на 
трафопостове (ТП) на територията на София област - ОЦ Самоков и ОЦ Костенец“; 
Обособена позиция: „Присъединяване на нови клиенти с реконструкция и изграждане на 
въздушни и кабелни мрежи средно напрежение (СрН) и ниско напрежение (НН) и ел. 
оборудване на трафопостове (ТП) на територията на София област - ОЦ Сливница и 
ОЦ Своге“.
Wewnętrzny identyfikator: 583955

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45231400 Roboty budowlane w zakresie budowy linii 
energetycznych

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Територията на гр. София.
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Територията на София област.
Podpodział krajowy (NUTS): София (BG412)
Kraj: Bułgaria

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 60 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
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Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane we wniosku o dopuszczenie do udziału
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: I. Източник на финансиране - собствени средства; II. Когато 
определеният изпълнител в резултат на проведена процедура за възлагане на 
обществена поръчка въз основа на настоящата квалификационна система е 
неперсонифицирано обединение на физически и/или юридически лица, то договорът за 
обществена поръчка се сключва, след като избраният за изпълнител участник 
представи на възложителя заверено копие от удостоверение за данъчна регистрация и 
регистрация по БУЛСТАТ или еквивалентни документи съгласно законодателството на 
държавата, в която обединението е установено. III. При подписване на договора в 
резултат на проведена процедура за възлагане на обществена поръчка въз основа на 
настоящата квалификационна система участникът, определен за изпълнител, се 
задължава да представи на възложителя гаранция за изпълнение на стойност 5 (пет) % 
от стойността по КСС, която ще се формира съобразно ценовото предложение на 
избрания за изпълнител участник. Гаранцията за изпълнение може да бъде представена 
в една от следните форми: - парична сума, преведена по сметката на 
„Електроразпределителни мрежи Запад“ EАД, посочена в документацията или - 
неотменяема, безусловна, издадена от банка в полза на възложителя 
„Електроразпределителни мрежи Запад” EАД, която следва да бъде с начало на 
действие най-рано датата на поканата за сключване на договора, предмет на 
обществената поръчка и край на действие не по-малко от 3 (три) месеца след срока на 
договора; -застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез 
покритие на отговорността на изпълнителя и отговаряща на условията от 
документацията.

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne
Zielone zamówienia - Kryteria: Brak kryteriów zielonych zamówień publicznych

5.1.8.  Kryteria dostępności
Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych nie zostały uwzględnione, ponieważ 
przedmiot zamówienia nie jest przeznaczony dla osób fizycznych

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: Годност (правоспособност) за упражняване на професионална 
дейност. Кандидатът следва да е вписан в Централния професионален регистър на 
строителя (ЦПРС) към Камарата на строителите в България (КСБ) за изпълнение на 
строежи трета група - строежи от енергийната инфраструктура съгласно чл. 5, ал. 1, т. 3 
от Правилника за реда за вписване и водене на ЦПРС (ПРВВЦПРС) – за строежи 
минимум трета категория, съгласно чл. 5, ал. 6 от ПРВВЦПРС. В случай че кандидатът е 
чуждестранно лице, той следва да е вписан в аналогичен регистър съгласно 
законодателството на държавата членка, в която е установен. Информацията по този 
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критерий за подбор се попълва в ЕЕДОП, Част IV: Критерии за подбор, раздел А: 
Годност и се представя по следния начин: номер на удостоверението, група, категория 
строежи и срок на валидност на талона към удостоверението и/или уеб адрес (URL), от 
който да е видна информацията, когато е приложимо. Доказателствата за посочените в 
ЕЕДОП обстоятелства се представят по реда на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП, както следва: • В случаите по чл. 67, ал. 5 от ЗОП, за доказване на декларираното 
в ЕЕДОП обстоятелство, кандидатът представя копие на удостоверение за вписване в 
ЦПРС, придружено с талон, от който е видна валидността му, а в случай че кандидатът 
е чуждестранно лице, той следва да представи копие на документ, доказващ вписването 
му в аналогичен регистър съгласно законодателството на държавата членка, в която е 
установен; • В случаите по чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, за доказване на декларираното в 
ЕЕДОП обстоятелство участникът, определен за изпълнител, представя копие на 
удостоверение за вписване в ЦПРС, придружено с талон, от който е видна валидността 
му.

Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: За последните три приключили финансови години кандидатът 
следва да е реализирал минимален общ оборот, изчислен на база годишните обороти. 
Минимално изискване за участие: За последните три приключили финансови години 
кандидатът следва да е реализирал минимален общ оборот на обща стойност 1 000 000 
евро. Информацията по този критерий за подбор се попълва в ЕЕДОП, Част IV: 
Критерии за подбор, раздел Б: Икономическо и финансово състояние. Като 
доказателство за заявените в ЕЕДОП обстоятелства кандидатът следва да представи 
справка за общия оборот по образец от документацията за участие. Доказателствата за 
посочените в ЕЕДОП обстоятелства се представят при условията и по реда на чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП. Съгласно § 2, т. 66 от Допълнителните 
разпоредби на ЗОП, „годишен общ оборот“ е сумата от нетните приходи от продажби по 
смисъла на Закона за счетоводството.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Кандидатът следва да разполага с персонал и ръководен състав с 
определена професионална компетентност за изпълнението на поръчката. Минимално 
изискване за участие: Кандидатът следва да разполага с минимум 13 (тринадесет) лица, 
от които: - минимум 3 (три) лица ръководен инженерно-технически състав с минимум IV 
(четвърта) квалификационна група по безопасност при работа в електрически уредби и 
мрежи съгласно Правилника за безопасност и здраве при работа в електрически уредби 
на електрически и топлофикационни централи и по електрически мрежи 
(ПБЗРЕУЕТЦЕМ). - минимум 10 (десет) лица изпълнителски персонал с минимум III 
(трета) квалификационна група по безопасност при работа в електрически уредби и 
мрежи съгласно ПБЗРЕУЕТЦЕМ. Информацията по този критерий за подбор се попълва 
в Част IV, раздел В от ЕЕДОП и се представя по следния начин: посочват се лицата от 
ръководния състав (техните имена), след което се посочват и лицата от изпълнителския 
персонал (техните имена), като за всяко лице се описва притежаваната от него 
квалификационна група по безопасност при работа, срок на валидност на документа, с 
който е придобита квалификационната група по безопасност при работа и правилникът, 
по реда на който е придобита квалификационната група. В случай че кандидатът е 
чуждестранно лице от държава-членка или лице от екипа е чуждестранно лице, се 
посочват еквивалентни документи за преминато обучение по безопасни методи на 
работа в електрически уредби и мрежи съгласно законодателството на държавата, в 
която той е установен. Доказателствата за посочените в ЕЕДОП обстоятелства се 
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представят при условията и по реда на чл. 67, ал. 5 от ЗОП и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, 
както следва: • В случаите по чл. 67, ал. 5 от ЗОП, за доказване на декларираните в 
ЕЕДОП обстоятелства кандидатът представя списък на персонала, в който се посочват 
лицата от ръководния състав (техните имена), след което се посочват лицата от 
изпълнителския персонал (техните имена), като за всяко лице се описва притежаваната 
от него квалификационна група по безопасност при работа, срок на валидност на 
документа, с който е придобита квалификационната група по безопасност при работа и 
правилникът, по реда на който е придобита квалификационната група. Към списъка на 
персонала се представят съответните документи, които доказват професионалната 
компетентност на описаните в списъка лица, а именно: копия на валидни удостоверения 
за придобита квалификационна група по безопасност при работа съгласно 
ПБЗРЕУЕТЦЕМ. В случай че кандидатът е чуждестранно лице или лице от екипа е 
чуждестранно лице, в списъка на персонала, който ще изпълнява поръчката, се посочва 
професионалната правоспособност, еквивалентна на изискваната от възложителя, 
съгласно законодателството на държавата, в която лицето е установено, и се 
представят еквивалентни документи за преминато обучение по безопасни методи на 
работа в електрически уредби и мрежи съгласно законодателството на държавата, в 
която той е установен. • В случаите по чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, за доказване на 
декларираните в ЕЕДОП обстоятелства участникът, определен за изпълнител, 
представя списък на персонала, придържайки се към начина на представяне, посочен в 
текста по-горе, придружен с документи, които доказват съответната професионална 
компетентност на лицата с изискванията на възложителя и на българското 
законодателство, а именно: копия на валидни удостоверения за придобита 
квалификационна група по безопасност при работа съгласно ПБЗРЕУЕТЦЕМ.

Kryterium: Narzędzia, zakłady lub sprzęt techniczny
Opis kryterium selekcji: Кандидатът следва да разполага с инструменти, съоръжения и 
техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката. Минимално изискване 
за участие: Кандидатът следва да разполага с минимум: 2 (два) броя багер; 1 (един) 
брой кран; 1 (един) брой автовишка; 2 (два) броя товарен автомобил; 2 (два) броя 
трамбовка. Информацията по този критерий за подбор се попълва в Част IV, раздел В от 
ЕЕДОП и се представя по следния начин: посочват се последователно наименованието, 
марка, модел, регистрационен или друг идентификационен номер на инструментите, 
съоръженията и техническото оборудване, с които ще разполага кандидатът. Съгласно 
чл. 64, ал. 1, т. 9 от ЗОП за доказване на заявените в ЕЕДОП обстоятелства, се 
представя декларация за инструментите, съоръженията и техническото оборудване, 
като информацията се представя по следния начин: посочват се последователно 
наименованието, марка, модел, регистрационен или друг идентификационен номер на 
инструментите, съоръженията и техническото оборудване, с които ще разполага 
кандидатът. Доказателствата за посочените в ЕЕДОП обстоятелства се представят по 
реда на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Най-ниска цена.
Opis: На първо място се класира участникът, предложил най-ниска цена.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: bułgarski
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Adres dokumentów zamówienia: https://app.eop.bg/today/583955
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.eop.bg/today/583955
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: bułgarski
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 21/05/2031 23:59:00 (UTC+03:00) 
czas wschodnioeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Изпълнението на предмета на конкретен 
договор се възлага в зависимост от техническата готовност и необходимост на 
възложителя. Възлагането на конкретните видове работи, предмет на договора, се 
осъществява с документ/и за възлагане на изпълнението, в който се посочват 
конкретните видове работи, които трябва да се изпълнят, количеството им, цената на 
база единични цени от количествено-стойностната сметка към договора и/или 
определени по реда на договора, срокът за изпълнение, както и друга информация,
необходима за изпълнението на работите по документа за възлагане на изпълнението. 
В документа за възлагане на изпълнението се посочват и материалите, които 
възложителят предоставя на изпълнителя, като за предаването им се подписва приемо-
предавателен протокол между страните. Документът за възлагане на изпълнението се 
подписва от възложителя и изпълнителя по ред и начин, описани в проекта на договора.
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Zasady finansowe: При своевременно и надлежно изпълнение на предмета на конкретен 
договор, възложителят дължи и заплаща на изпълнителя цена в размер на стойността 
на действително извършените и приети работи по документ за възлагане на 
изпълнението, по единичните цени от количествено-стойностната сметка към договора и
/или по единичните цени, формирани по реда на договора, в които са включени всички 
разходи на изпълнителя за осъществяване предмета на договора. Финансовите условия 
и начина на плащане са описани в проекта на договора от документацията за участие.

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Комисия за защита на конкуренцията
Informacje o terminach odwołania: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от Закона за обществените 
поръчки (ЗОП) жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 
100, ал. 3 от ЗОП.
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: Национална 
агенция за приходите
Adres strony internetowej z przepisami podatkowymi: https://nra.bg
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: 
Министерство на околната среда и водите
Adres strony internetowej z przepisami środowiskowymi: https://www.moew.government.bg

https://app.eop.bg/today/583955
https://app.eop.bg/today/583955
https://nra.bg
https://www.moew.government.bg


354104-2026 Page 12/14

Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane: Министерство на труда и социалната политика
Adres strony internetowej z przepisami pracy: https://www.mlsp.government.bg
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Електроразпределителни 
мрежи Запад ЕАД
Organizacja rozpatrująca oferty: Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД
Numer rejestracyjny: 130277958
Adres pocztowy: бул. Цариградско шосе №28 Изток плаза
Miejscowość: гр. София
Kod pocztowy: 1113
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Александър Георгиев Тучев
E-mail: alexandar.tuchev@electrohold.bg
Telefon: +359 28958919
Adres strony internetowej: https://ermzapad.bg
Profil nabywcy: https://app.eop.bg/buyer/2354
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Комисия за защита на конкуренцията
Numer rejestracyjny: 000698612
Adres pocztowy: бул. Витоша № 18
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Adres strony internetowej: http://www.cpc.bg
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Национална агенция за приходите

https://www.mlsp.government.bg
mailto:alexandar.tuchev@electrohold.bg
https://ermzapad.bg
https://app.eop.bg/buyer/2354
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Numer rejestracyjny: 131063188
Adres pocztowy: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
E-mail: infocenter@nra.bg
Telefon: +359 0700 18 700
Adres strony internetowej: http://www.nap.bg
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Министерство на труда и социалната политика
Numer rejestracyjny: 000695395
Adres pocztowy: ул. „Триадица“ № 2
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
E-mail: mlsp@mlsp.government.bg
Telefon: +359 28119443
Adres strony internetowej: https://www.mlsp.government.bg
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane

8.1.  ORG-0005
Oficjalna nazwa: Министерство на околната среда и водите
Numer rejestracyjny: 000697371
Adres pocztowy: бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
E-mail: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +359 29406000
Adres strony internetowej: https://www.moew.government.bg
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 22de1746-9cb2-4fb0-866e-02fa318cb1cd  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o istnieniu systemu kwalifikowania
Podrodzaj ogłoszenia: 15
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Ogłoszenie – data wysłania: 22/05/2026 13:50:11 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: bułgarski
Numer publikacji ogłoszenia: 354104-2026
Numer wydania Dz.U. S: 99/2026
Data publikacji: 26/05/2026
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